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AHHOTa M

ITpaBble rpamMOThI MPEACTABSIOT COO0I0 UHTEPeCHBIN UCTOUHUK /1T UICTOPHUECKUX M JIMHTBUCTUUECKUX UCC/IeJoBaHUN. B
HUX COJep)KaTcsl CBeJeHUsl M0 WCTOpuM (OPMUPOBaHUS CyfeOHON TepMHHOJOTHH, TO WCTOPUYEeCKOW /raeKTOJIOTHH,
WCTOPHUECKOW T'paMMaTHKe, UCTOPUYeCKOH 3THOTrpaduH, 3TUMOJIOTHH, CeMacHOIOTHH. DTHMOJIOTHI0 MHOTHX JIeKCUYeCKHX
e/IMHUL] MOJKHO TPOC/IeITh B XO7ie aHa/lr3a pa3HOBPeMeHHbIX NPaBbIX I'PaMoOT, TaK Kak 9TU JOKYMeHTb! (yHKLIMOHHUPOBaIX Ha
MIPOTSDKEHUU HeCKO/IbKUX BEKOB U SIBUJIMCh NpefiTeueli COBpeMeHHO! JOKYMeHTalll! B CyJ|0IIPOU3BO/CTBE.

B craTtbe Ha nprMepe HeCKOJIBKMX MPABbIX IPAMOT MbI pACCMOTPEIN UX CTPYKTYPY, KoTopast B XVI Beke yke CJIOKWU/IACh,
Y JIeKCMUeCKUi TJIacT aHa/lu3UpyeMbIX MCTOYHHUKOB. JIeKcHKa rpaMoT J0CTaTOYHO HachllljeHHa: (GPMKCHPYIOTCS HAaMMeHOBaHMs
TIPeJIMETOB U SIBJIEHUM W3 PA3/TUUHBIX Cep KU3HU JTFOJe.

KiroueBble €/10Ba: MpaBas I'PaMoTa, CyJHBIA CIHCOK, CyneOHOe [enornpou3BOACTBO, 3THMOJIOTHs, CEMacHUOJIOTHS,
JIeKCUUecKasi eJUHULa.
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Abstract

The vindicatory chapters are an interesting source for historical and linguistic research. They contain information on the
history of the formation of judicial terminology, historical dialectology, historical grammar, historical ethnography, etymology,
semasiology. The etymology of many lexical units can be traced in the course of analyses of the multi-temporal right
literatures, as these documents functioned for several centuries and were the forerunners of modern documentation in court
proceedings.

In the article we have examined their structure, which in the XVI century had already developed, and the lexical stratum of
the analysed sources on the example of several right literatures. The vocabulary of literatures is quite rich: names of subjects
and phenomena from various spheres of people's life are recorded.
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Beeaenne

N3yuenue penoBoii mucbMeHHOCTH Teproga XIV-XVII BekoB mpefcTaB/isieTcss upe3BblUaifHO aKTyajdbHbIM B HCTOPUU
pycckoro si3elka. B 3T0 Bpemst (hopMrpoBanack 0CHOBHAsl TEPMUHOJIOTUST Pa3HOXKAHPOBBIX [1eJIOBBIX NAMSTHHKOB, a TaKKe HX
apXUTeKTOHHKAa. be3ycyioBHO, mpaBble IpaMoOThl (TI03[Hee «IpaBbie» TPaHC(HOPMUPYETCS B OFHOKOPEHHOEe «IIPaBOBLIE») —
MUCbMEHHbIe NaMATHUKY, TIPe/ICTaB/Isoe BAXKHOCTb He TOJIBKO Ui UCTOPUM PYCCKOTO IpaBa M [Ie/I0NIPOU3BOACTBA, HO U
JIMHIBUCTUKY (KaK B AWaXxpOHUH, TaK ¥ B CHHXPOHMH). B KauecTBe MpUMepoB B CTaThe MPUBOJSTCS LIUTAThl U3 MOCKOBCKUX U
JBUHCKUX TIPaBbIX TPAMOT, [TPeZCTaB/IeHHbIX B «/lomo/HeHUsIX K AKTaM HCTOpHUeCKUM». V3yueHre femoBoii MMCbMeHHOCTH B
ee pa3BUTUM M03BOJISIET HaM CZeslaTh BBIBOZ O TOM, UTO MCTOYHMKM MMEHHO yKa3aHHOM TeppUTOpHalbHOW OTHECEHHOCTH B
coOpaHHBIX CODOpaHMAX MUCHMEHHBIX JAOKYMEHTOB B KOJIMUECTBEHHOM OTHOLIEHUH NpeobaiaroT Cpefiy JPYruX MaMsATHUKOB
Jle/loBoil mucbMeHHOCTH. Kpome Toro, AaHHBIA IiacT Haubomnee 4eTKO PEKOHCTPYHpYeT, 10 HalleMy MHEHHWIO, MHOTHe
SI3BIKOBBIE MIPOLIeCChI, OTPa)KaIOIIMe CK/a/jbIBaHHe PYCCKOI SI3bIKOBOM KapTHHBI MMpa.

B craTbe ucnonb3yeTcs MeTOAMKA AMaXPOHUYECKOrO UCC/Ie0BAHMS U KOTHUTHUBHOIO MOAXO0JA K S3bIKY IIPaBbIX I'PaMOT.
[TpuMmeHsieTcsl Tak)Ke IIparMaTHyecKuil aHa/Iu3 MCC/lelyeMbIX UICTOPUYeCKHX JOKYMEHTOB.

O6cyxaenue

B cynonponssogctBe XV-XVI BB. B KaueCTBe OCHOBHBIX JOKYMEHTOB (UI'ypPHUPOBAa/IM CyJHbIe CITHCKH, JOK/Ia/iHbIe TIPaBble
rpamMoThl Y TIpaBble TpaMOTHl. IIpaBble rpamoTel B XVI Beke, INpOJO/DKABILIME AaKTUBHO (DYHKIJMOHWDOBATh B KauyeCTBe
JIOKYMEHTOB CyZeOHOT0 ZIefIoTpOU3BO/ICTBA, COCTABIS/IUCE B TEX CTyuasX, KOT/a PellieHue TI0 /1eJTy BHIHOCHUIOCh Ha MeCTe, ero
He HY)XHO ObUIO IlepefiaBaTh Ha JOK/af. [l pasiuuusi CyAHOTO CIMCKA M MPaBOM IpaMOThI OCHOBHBIM SIBJISIETCS Ha/IMune
noknaza [3].

A.A. KanamHikoBa NpHIvia K BbIBOZY, UYTO B ITMCbMEHHBIX NTAMsATHUKAaX MPOC/IeKUBaeTCsl CMellleHre Kak Ha3BaHUM, Tak U
(dyHKIMEA [MaHHBIX CyAeOHbIX AokymeHTOB [3]. VcciemoBaTenu MpUIUM K BbIBOAY, uTo B XVI Beke mpaBble TPaMOThI B

1



MedicdyHapooHbili HayuHO-uccnedosamenbckuli dcypHan = Ne 12 (138) = [lekabpb

KauecTBe >KaHpa CyfeOHOW JOKYMeHTAalMH WMeNd YCTaHOBIEHHYIO CTPYKTYpY, KOTOpas BK/IOYana CyJHbBIM CIHCOK, Tre
W3jaranach CyThb Jiesla U TIPUBOJUINCE JloKa3aTebCTBa, U caMm Npurosop [9].

V3yueHue TekcTa MpaBbIX I'PaMOT CBUZIETEIbCTBYET B M10/1b3Y C/eAYIOIEN CTPYKTYPhI 3TUX JOKYMEHTOB:

1) 3aurH, HaunMHaBLIMICS ¢ popmybl «Cili Cyab Cyaund...» (Ha3biBaHUe Cyfen);

2) U3/IOKeHKe CYTH Jiefia C IIprBe/ieHHeM MMEOIIUXCSl Y CTOPOHBI UCTLiA J0Ka3aTe/lbCTB;

3) CJIOBO OTBETUMKa;

4) TipuroBop;

5) KOHLIOBKa (Ha3bIBaHWeE TOTO, KTO TTHCas PaMoTy).

IlepBble TpU MyHKTa SBASUIUCH CYJHBIM CIMCKOM, IIPUIOBOP M KOHIIOBKA MHCAIUCh yyKe JiIs1 IpaBOM rpaMoThl, KOTOpast
Bbl/laBajiach TOW CTOPOHe, KOTOpasi BLIUIphIBasa Jiesio. Eciy B yacTu /joKasaTenbCTBa IPUBOAUINCH JOKYMEHTBI, TO TIOC/IeiHUE
BOCIIPOM3BOJWINCH B TEKCTe CYJHOIO CIIMCKa B IOMHOM obObeme. CjioBa MCTIa M OTBETUYMKA YACTO CTPOW/IUCH B BOIIPOCHO-
OTBeTHOH (popme. B rpamoTe 3TO OMUCHIBATIOCH KaK C TIOMOIIBIO MPSIMO#, TaK ¥ KOCBEHHOU pPeun.

OtzencHO 00paTMM BHUMaHMe Ha TILATebHOCTb, CKPYITY/Ie3HOCTb B ONMCAHWM BCEX IIPe/CTaB/IeHHBIX CTOPOHaMHU
JIOKyMEHTOB B TIpoLjecce: «A y CIMCKa redarth Ka3HaueeBb VBaHa VBaHoBHua TpeThsikoBa Jia ®enopa ViBaHoBuua CykuHa. A
noamuck y crvicka Llapst u Bemkoro Kusis misika Bacumbs ['puropreBa» [8].

MoxxHO ObIO ObI MPEANONIOKUTE, UTO JIEKCHMKOH TIPaBBIX I'PAaMOT JOCTaTOuHO OfHOOOpAa3eH, OAHAKO HX H3yYeHHe
TIO3BOJISIET C/leNlaTh BLIBOJ, O 6OraToM, HACBIIEHHON JIEKCHUECKOH COCTAB/ISIOIIEH 3TUX MUCbMEHHBIX MaMITHUKOB. CB3aHO
3TO C TeM, UTO B CyZiax pa3bupaavch Aena, CBs3aHHbIe C pa3/IMUYHbIMA CTOPOHAMH JKU3HU MTHOieH.

B cBs131 € 3TUM 10 TeKCTaM MpaBbIX I'PaMOT MOKHO U3yuaTh ONpeje/ieHHble TeMaTh4yeCKye MPYIbI JIEKCHUKH [5]. 3aMeTnm,
4TO Ccpefy MoA06HOMN JIEKCUKH MOXKHO BCTPETUTH KakK Pe/KO MCIO/b30BaBIIMeCs B MMCbMEHHBIX [TaMsATHUKAX C/I0Ba, TaK U Te,
KOTOpbIe OblIM OrpaHHueHbl B YIIOTpeOneHnH TeppUTOpHabHO. [IprBesieM HeKOTOphle IIPUMeEPHI U3 MpaBbIX I'paMoT. IIpaBbie
TPaMOTHI JAFOT BO3MOXXKHOCTh MICC/IEZIOBATENI0 U3yUaTh Ha3BaHus ofexabl: «Ha OHucnMKT niatbe cepmsiea 6Tjaa Pacesckas,
Ia kopman Ecckou uepeneHs nylwleHs KpAwleHUHOW ceepxy, Jla carofjakb, Aa cabms, a Ha KysemkD, rocrnoguse, niambe
OO0HOpSAIOKA CUHS Jla KopmaH® KpaweHUuHs» [8]; Ha3BaHWs JIOMIaZiel 0 UX OKpacy W /IDYTUM XapaKTePUCTHUKaM: «A TarObl
B35I/IU /IBa KOHSI, KOHb Ua1% Ja KOHb Kapb /.../ 08a KOHA [ja 08 MepuHa, KOHb PbliiCe Jia KOHb Ua1b, MEPUHDB CON08b [Ja MEPUHD
2H'h0®» [8]; Ha3BaHUs 3eMeNbHBIX yUaCTKOB U Pa3/IMUHbIX eJUHUL] U3MepeHNs: «A NowHU, TOCyAapb, Bb Hell IISITb 8ePe6OK®, a
Bb COWHOM® 0bdica 6e3s mpemu», «V1 ABOpa, U ABOPHUILIA, U OPaMbIX 3emelb, U NO}CeHs, U Cb npumepedbl U Cb PbIOHBIMU
JIOBHILIY U €O BCHMH yrofpu, T4 UTO HU eCTh M3CTaphb NOTSAMTY Kb TOU JlepeBHU», «[10 OMucH oTLja CBoero, CBo dcepebell, 1o
KHUTW», «A TIOTIONIOHKa noamBpbl xkuta» [7], «C oXHU U Besikie yrofibs LepkoBHble [letpa u IlaBna u Kinumenra CasiToro,
uyto Bb HeHokcH, yctb [IBuHBI pPHKH, OCTpOBL Sropckoi, a Mo HeMb 6OPBH COCHSIKB, UTO OBLIO Ha HeMb KopabieHoe
TIPUCTaHMUII[E, BIOJIb YeThIpe 8epcmbl, a mornepers ABTy sepcmbl, ChHa cTo koneHs» [6]; «A cBoero b Brnag b, oTh Em3apa
LIJIO TISITH 8epeell, a ipyrasi MATh 8epeeli 1a oTb OHTOHA U OTb VIBaHa, OTh UXb K€ CPOAUEBb, U s13b EM3aphb mopsiguiics Ha
BCIO lecsiTh BepBel; a ChaTu MHT) Ha HUXB LIECTb NY3086 >KUTA YPKOMBb» [7]; Ha3BaHWs Pa3/JMUHBIX JOKYMEHTOB Jel0BOM
MUCbMEHHOCTU: daHuya, kpnocms, scanobHuya (B XVII Beke 3TOT ZOKyMeHT OyzieT Ha3bIBaTbCs Ue00UTHON), omcmynHas
2pamoma, npaeast epamomd, CyOHblll CnNUCOK®, Kynuasi: «W cyapu cnpocuiv vied VICTOMKM: uTO y TOOS Ha TBOHO 3€MITIO
kphnocmb ecTh M, KOe OHBb Ballly 3eM/I0 CUIHE mawmeTs? McTOMKa Takb peKb: BOCe, TOCyZapb, Y HaCh Ha Ty 3eMJII0 TOe
JlePeBHU OomcniynHble 2pamombl, Tiepefb BaMu» [7]. 3ameTuM, UTO B LIUTUPYEMbIX BBIllle NpUMepax U3 MamsTHHUKa 1571 T
BHUJHO, YTO OJHOKOpDEHHble HaUMEHOBAHUS JIMHEWHOW eVHUIIBI U3MepeHUsl 8epeb U 6epesKd WCIO/Ib3YIOTCSI B KaueCTBe
CHHOHUMOB.

BeccriopHo, npaBble rpaMOThI B/SIFOTCS UCTOYHUKOM /151 U3yYeHUs] TEPMUHOJIOTHY TI0 CY[,0IIPOU3BO/CTBY. 3aMeTHM, UTO B
JIOKYMeHTax KaK MOCKOBCKOTO IIPOMCXOXK[EHHs, TaK U B CEeBEPHOPYCCKUX, [BUHCKUX MPOCIEXUBAIOTCI OJHU U Te XKe
TepPMUHBI, OTHOCSILMeCs K 3Toi cdepe. Ob6paTuMcsl K Ha3BaHUSIM [IO/DKHOCTeH U JIML|, Y4acTBOBABIIMX B CyZeOHOM Ipoliecce:
2ocyoapb, 20cnoduHe, nonosuHa (O4Ha W3 CTOPOH Ha cyfe), uwjes (uwjea), ucmeys, UCUbl, NPABEMUUKOBs 4en08[Ks;
omgTmuuks, nocaycu (nociyxu). YacTo NMpUHUMAaIM yyacTve B CyZieOHOM IPOU3BOCTBE YON08AIHUKLU, 204108d, NPLUCMALD,
miyHbl, Ka3Haueu, NpuKawjuks, HedHawjuxks, 080pCKOll, NOWAUHHUKU, OecimMuAHUKU, 3aB3ujuku, npukawuku W [pyThe
JO/DKHOCTHBIE JIMLIA.

OG6patiieHre K cyabe B xofie CyfebHOro mporjecca GUKCHPOBaNoCh Yalle B 3BaTelbHOM (opme (2ocydapu, eocnoduHe): «V
OHHCHMKO Tako PeKb: 13b 3a cobs U 3a Opara 3a cBoero oTBjuaro, HU 3HaeMb, 20cnoduHe, HA BjaeMb, y Muxaiisa ecMH 1o
KabamamMb He CTY)KUBAJIM U TOKpaguu He 6hruBamm, ThHMb, 2ocnoduHe, HaCh KiermneTb» [8]. O6paTUM BHUMaHUe, UTO CIOBO
CyObsl UCII0/H30Ba/IOCh MTUCL{OM TOJIBKO B KOCBEHHOM peuu B IIPOLiecce OMMCaHUs CyfeOHOro 3acefjaHus B TeKCTe rpamMoThl: «!
BBIC/TyILIAaBb JIaHUL[b! cyObU Bcripocuad CeHkMU PoflioHOBa: 10 TOW ecH JaHULIM MOJABOPa Bb MOHACTBIPb fanb au? 11 CeHka
TaKb peKb: M0 TONH eCcMH JaHHLbl, 20cydapu, TO/BOpa Bb MOHACThIph Aadb. M1 oTBhTuriks OHHUCHMKO Tako peKb: f3b,
2ocnoduHe, xuBy He Bb OMOCOBCKOME 1BOPT; 513b, 20cnoduHe, KUBy Bb HIDKHeMb JBOPT» [8].

3emckoli disiueks (W disiueKs) — 3TO 0OBIUHO TOT YeIOBEK, KOTOPBIH MUCaN JaHHYH0 IpaMoTy: «[paMOoTy mucanb MpaByo
3emckoll Obsiueks MunbKa Iloyropogoss, m1fjta 7079 I'enBapsi» [7].

JlekcvKa MpaBbiX FPaMOT Oblia JOCTAaTOUHO pa3Hoobpa3Ha: yacTo (GUKCUPYIOTCS CJIoBa mamba, nopykda, Ha nopyky damu,
CNUCOK® NOAOJMCUA®B, OMCMYNUMUCs, UCKYN®, 3aka1ads, kabaaa, Kynis, onpasumb, Mbimo (NOwliuHa) W MHOTHe OpyTrHe
TEPMUHBI, MCIIO/IB30BABIIMECS B Cy[OIPOM3BOACTBe. JleKcHueckre eAuHULBI, OOCIy)XKHBasi JaHHYIO cdepy, MOIIH
TIOZIBEpraThbCsl Pas/IMUHOrO pojia MepeocMbIC/IeHUsM. Tak IPOM30IILI0, HallpuMep, CO CI0BOM uuwjes (yrapeHre (UKCHUpYeTcs
MHOTHMH CJIOBapSIMA Ha TOC/IeJHeM IJIaCHOM B CJioBe). IlepBOHaUasbHO ulyess — 3TO «TOT, KTO UYTO-TUO0 HILeT», MOTOM —
«HCTel», a 3aTeM obpaTHOe IepeoCMBIC/IEHHe — «TOT, KTO UTO-Mub0 uijet» [4]. VicTopus jieKceMbl TpefcTaBisieT 60mbIoi
VHTepeC B JIMHTBUCTUYECKOM IUlaHe. [To37Hee MOSBUIOCH MHOTO3HAUHOE C/I0BO «HIelKa», BUAUMO, KaK YHUUMKUTE/IbHOEe K
«uiesi». Kpome Toro, wuijeiika — «israBasi, ToH4Yass cobaka; wiu BoobOine kortopast uieT auub» [2, C. 49]. Otciopa 1o
accoLaLu POUCXOAUT U Pa3rOBOPHO-CHWKEHHOE MHOTO3HaUHOe «JISiTaBbIi (J1eraBblil)», U3BeCTHOE CO 3HAYeHUsIMU:

1) «pabOTHHK MPaBOOXPaHUTELHBIX OPTaHOB, CBIIMK (BOCXOJUT TaK)Ke K KOPHIO WCK-), IITTHOH;
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2) «mpenarenb, NJOHOCUMK». KOpeHb B CJIOBe «HCKaThb» BO MHOTMX WHOEBPOMEMCKUX SI3bIKaX BOCXOJUT K 3HAUEHHIO
«Kenarb», «tpeboBarb» [10, C. 139-140], uto 6/1M3K0 K 3HAUEHUIO «UCTEL» [|Jisl CYLL|eCTBUTEILHOTO Ulyesl.

OpHako oripefesieHHass YHUUWKUTENbHOCTh B CJIOBaX C JAaHHBIM KODHEM Tak)Ke TPOC/IEXUBAeTCsl B HEKOTOPBIX
VH/I0EBPOMEeNCKUX sI3bIKaxX: HarpuMep, B TMOJLCKOM iskal, iSzcze «MCKaTh Blleli», JaThIIICKOM i€skat «uckarth BIeil y KOro-
mmbo» [10, C.140].

3ak/ro4eHHe

Takum o6pa3om, mpaBble rpamoThl XVI Beka MpeACTaBASIOT WHTEpeC A/ y4YeHBbIX, M3yYalolUX KaK CTaHOB/IEHHE
TEPMHUHOB PYCCKOTO Cy/IOTIPOM3BO/CTBA, WCTOPUKOB, TaK M, 0e3yC/lI0BHO, [/l JIMHTBUCTOB, WCC/IEAYIOMIMX WX JIEKCHKO-
rpaMMatiuecKie 0CoOeHHOCTH. B Xo/ie aHanmM3a MOCKOBCKHX M JBUHCKUX MAMSTHUKOB 3TOrO TIepro/ia MbI MPHUIILIA K BHIBOZY,
yro B CBoeM o0O0mieM Buje cyAeOHas TePMUHOJIOTHSI y)Ke B KakOW-TO Mepe C/IOKWIach, TaK KaK B MCTOYHHKAX pasHOU
TeppUTOPHaIbHOM OTHECEHHOCTH HCIIOMB3YIOTCS OfIHU U Te ’Ke TepMUHbI, OTHOcsAIMecs K cyznebHoi cdepe. PasHoobpasue
Hab/roziaeTcsi B yrotTpeb/ieHHH TepPUTOPHAIbHOM JIeKCHKY, UMEBIIIel OTHOLIeHHe K ApyruM cepam »Ku3HH obiiectsa. Peub
YJieT 0 HaMMEHOBaHUSAX OZeKAbl, Mep, BU/I0B 3eMe/IbHbIX YUaCTKOB U JIp.
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